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ZMLUVA o prenájme výpočtového výkonu a licencie STAR-CCM+ 

č. KAVS/1376/2024 
 

uzavretá v zmysle ust. § 721 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník a ust. § 269 ods. 2, 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

(Ďalej len „Zmluva“) 

 
Preambula  

Zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania podlimitná zákazka podľa § 108 zákona 
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ZVO) 

  

 

 
medzi zmluvnými stranami  
 
Názov: Žilinská Univerzita v Žiline, Strojnícka fakulta 

  

Sídlo: Univerzitná 8215/1, 010 26 Žilina 

IČO:                                      00397563 

Zastúpená:  prof. Dr. Ing. Milan Sága, dekan 

IČO:  00397563 

DIČ: 2020677824 

IČ DPH:  SK2020677824 

IBAN:  SK34 8180 0000 0070 0026 9861 

Právna forma:  verejnoprávna inštitúcia zriadená zákonom o vysokých školách ako 

verejná vysoká škola 
Osoba zodpovedná  

za plnenie zmluvy:  doc. Ing. Ivan Zajačko, PhD., telefónne číslo  

 e-mail: ivan.zajacko@fstroj.uniza.sk 

 
(ďalej ako „Nájomca“)  

a 

Obchodné meno: LIsyst s.r.o. 

Sídlo: Žilinská 864/6 018 61 Beluša 

Zastúpená:                             Ladislav Čelko, konateľ 

IČO:                                      53706587 

DIČ: 2121503362 

IČ DPH                                  SK2121503362 

IBAN: 
Zápis registri: Reg. OS Trenčín odd. Sro. vložka č. 41892/R  

Osoba zodpovedná  

za plnenie zmluvy: Ladislav Čelko , telefónne číslo, e-mail: 

celko@lisyst.sk;celko@beelse.sk 

 

 (ďalej ako „Prenajímateľ“) 

Nájomca a Prenajímateľ ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“ a samostatne aj ako „Zmluvná 

strana“ 

 

mailto:ivan.zajacko@fstroj.uniza.sk
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Zmluvné strany uzatvárajú Zmluvu o prenájme výpočtového výkonu a licencie STAR-CCM+ (ďalej 

ako „Zmluva“) s nasledovným znením: 

 

I. 

Predmet Zmluvy a jeho špecifikácia 

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Prenajímateľa poskytnúť do nájmu Nájomcovi: 

1.1 Server/výpočtový výkon  HPC (32 jadier)  

1.2 licenciu STAR-CCM+  

nainštalovanom na operačnom systéme Open SUSE Leap v. 15.5 

(ďalej spolu len „predmet nájmu“). 

 

2. Prenajímateľ poskytne predmet nájmu Nájomcovi na dobu 30 dní od jeho odovzdania 

Nájomcovi. Za riadne poskytnutie predmetu nájmu do užívania je Nájomca povinný zaplatiť 

Prenajímateľovi dojednanú odmenu podľa čl. VI, bod 1. Zmluvy. 

 
II. 

Plnenie predmetu Zmluvy 

 

1. Prenajímateľ sa zaväzuje zabezpečiť dodanie, inštaláciu a konfiguráciu predmetu nájmu v 

priestoroch určených Nájomcom (ďalej len „inštalácia predmetu nájmu“) najneskôr do 10 dní 

od dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. Konkrétny dátum a čas dodania predmetu 

nájmu je Prenajímateľ povinný oznámiť kontaktnej osobe Nájomcu uvedenej v tejto Zmluve 

najneskôr 1 pracovný deň vopred. V prípade, ak Prenajímateľ nedodá predmet nájmu včas, má 

Nájomca nárok na zmluvnú pokutu vo výške 20,- Eur za každý deň omeškania. Po inštalácii 

predmetu nájmu vykoná Prenajímateľ testovanie za účelom identifikácie prípadných nedostatkov. 

Testovania sa zúčastňuje aj poverený zástupca Nájomcu. O odovzdaní a prevzatí predmetu 

nájmu bude vyhotovený písomný Preberací protokol o odovzdaní a prevzatí predmetu nájmu, 

ktorý podpíšu zástupcovia obidvoch strán. Súčasťou protokolu bude aj uvedenie výsledkov 

testovania.  

 
2. Prenajímateľ  je povinný počas celej doby nájmu zabezpečovať bez nároku na osobitnú odmenu  

funkčnosť predmetu nájmu.  

 
III. 

Zodpovednosť 

 
1.  Prenajímateľ zaručuje,  že predmet nájmu bude počas celej doby nájmu funkčný,  správne  

nainštalovaný a  plne kompatibilný s prostredím, do ktorého bude nasadený. 

 
IV. 

Špecifikácia, Spôsob a lehoty plnenia, Prevzatie 

 
1. Ak by došlo k akémukoľvek výpadku, poruche alebo nefunkčnosti predmetu nájmu, Prenajímateľ  

sa zaväzuje zabezpečiť riadne fungovanie predmetu nájmu najneskôr do 24 hodín od nahlásenia 

problému/vady osobe zodpovednej za plnenie tejto Zmluvy alebo inej osobe určenej 

Prenajímateľom.  

 

2. Prenajímateľ sa zaväzuje a vyhlasuje, že predmet nájmu je bez akýchkoľvek vád.  
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3. Prevzatie predmetu nájmu alebo jeho časti zo strany Nájomcu nezbavuje Prenajímateľa 

zodpovednosti za vady. 

 
V. 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
1. Prenajímateľ sa zaväzuje informovať Nájomcu o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu mať 

nepriaznivý dopad na rozsah, spôsob a čas realizácie predmetu Zmluvy alebo jeho časti. 

Prenajímateľ sa zaväzuje chrániť práva a oprávnené záujmy Nájomcu, dôsledne využívať zákonné 

prostriedky a uplatňovať to, čo podľa svojho presvedčenia alebo príkazu Nájomcu pokladá z 

hľadiska ochrany jeho práv za prospešné. Od pokynov Nájomcu sa môže odchýliť len keď je to v 

záujme Nájomcu a nemôže si vyžiadať jeho včasný súhlas. 

 
2. Nájomca sa zaväzuje poskytnúť Prenajímateľovi súčinnosť potrebnú pre dodanie predmetu nájmu 

alebo jeho časti, a to najmä: 

 
2.1 prístup do priestorov, ktoré budú určené na plnenie predmetu tejto Zmluvy alebo s plnením 

súvisieť; 

2.2 prístup k dokumentácii a informáciám Nájomcu, ktoré budú Prenajímateľom vyhodnotené a 

Nájomcom schválené ako nevyhnutné pre splnenie predmetu Zmluvy  alebo jej časti. 

 

VI. 

Odmena a platobné podmienky 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Prenajímateľ má nárok na odmenu za poskytnutie predmetu nájmu 

do užívania Nájomcovi, vrátane inštalácie predmetu nájmu a udržiavania predmetu nájmu vo 

funkčnom stave vo výške 5910,00 eur bez DPH (slovom: päťtisícdeväťstodesať eur a nula centov) 

a vo výške 7092,00 eur s DPH (slovom: sedemticícdeväťdesiatdva eur a nula centov). 

 

2. Zmluvné strany potvrdzujú, že v celkovej cene s DPH je započítaná DPH vo výške platnej v čase 

uzavretia tejto Zmluvy. Ak dôjde počas platnosti tejto Zmluvy k zmene právneho predpisu  o  

DPH, tak v takom prípade Prenajímateľ uplatní vo faktúre DPH vo výške určenej platným právnym 

predpisom v čase vzniku daňovej povinnosti, ak právne predpisy nestanovia inak. 

 
3. Odmena je splatná do 30 dní od doručenia faktúry so všetkými náležitosťami v zmysle platných 

právnych predpisov. Prenajímateľ je oprávnený vystaviť faktúru v deň odovzdania predmetu 

nájmu po vykonaní jeho inštalácie a konfigurácie podľa článku II., bod 1 a po vykonaní testovania 

podľa článku II., bod 2, ktorého výsledkom bude, že predmet nájmu funguje riadne a bezchybne.   

 

VII. 

Doručovanie 

 

1. Zmluvné strany si písomnosti podľa Zmluvy doručujú na: 

1.1 mailové adresy uvedené v záhlaví Zmluvy alebo adresu oznámenú Zmluvnou stranou; 

písomnosť sa považuje za doručenú druhým dňom odo dňa jej preukázateľného odoslania 

druhej Zmluvnej strane, a to aj v prípade, ak sa druhá Zmluvná strana o tejto písomnosti 

nedozvedela. 
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VIII. 

Ukončenie zmluvného vzťahu 

 

1. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú, a to 30 dní odo dňa odovzdania a prevzatia predmetu 

nájmu Nájomcovi. Po uplynutí doby nájmu Prenajímateľ zabezpečí prevzatie predmetu nájmu 

v mieste jeho inštalácie, pričom o odovzdaní a prevzatí bude spísaný písomný protokol, ktorý 

podpíšu zástupcovia oboch strán.  

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné ukončiť len spôsobom stanoveným touto 

Zmluvou, a to písomnou dohodou Zmluvných strán alebo odstúpením od Zmluvy. 

 
3. Nájomca má právo odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Prenajímateľ poruší svoje povinnosti 

podľa tejto zmluvy podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje 

najmä, ak Prenajímateľ nedodá predmet nájmu riadne a včas, predmet nájmu má akékoľvek 

vady, Prenajímateľ si nesplní svoju povinnosť podľa článku IV, bod 1 a v dojednanej lehote 

neodstráni vady predmetu nájmu,  alebo je Prenajímateľ v omeškaní s plnením ktorejkoľvek jeho 

ďalšej povinnosti, pričom toto porušenie nenapraví (príslušnú povinnosť nesplní) ani v lehote 3 

dni odo dňa doručenia oznámenia Nájomcu, v ktorom ho Nájomca vyzval na splnenie povinnosti. 

 
4. Odstúpenie od tejto Zmluvy je potrebné doručiť v písomnej forme druhej Zmluvnej strane. 

Doručením odstúpenia od tejto Zmluvy druhej Zmluvnej strane Zmluva zaniká. Za písomnú formu 

sa pre účely doručenia odstúpenia považuje aj doručenie prostredníctvom e-mailu na kontaktnú 

e-mailovú adresu uvedenú v tejto Zmluve.  

 

5. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy má Prenajímateľ má nárok na alikvotnú časť odmeny, ktorá 

sa vypočíta podľa počtu dní, v ktorých Nájomca predmet nájmu užíval, počínajúc dňom riadneho 

odovzdania predmetu nájmu a končiac dňom doručenia odstúpenia. Do času užívania nájmu sa 

nezapočítavajú dni, v ktorých Nájomca nemohol predmet nájmu riadne užívať z dôvodu jeho vád.  

Zostávajúcu časť odmeny je Prenajímateľ povinný vrátiť Nájomcovi do 3 pracovných dní odo dňa 

doručenia odstúpenia od Zmluvy. V prípade, ak nebude  zostávajúca časť odmeny včas a riadne 

vrátená Nájomcovi, je oprávnený požadovať od Prenajímateľa zmluvnú pokutu vo výške 0,5% 

z dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania.  

 

IX. 

Záverečné ustanovenia 

 
1. Prenajímateľ  potvrdzuje, že v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy nevyužíva subdodávateľov.  

 

2. Prenajímateľ vyhlasuje a potvrdzuje, že je zapísaný v registri partnerov verejného sektora.  

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že jazykom v ktorom sa tvoria zmluvné vzťahy (zmluva a jej dodatky) 

a výstupy Predmetu Zmluvy je slovenčina. Rokovacím a komunikačným jazykom je slovenčina. 

 

4. Túto Zmluvu je možné meniť len po vzájomnej dohode Zmluvných strán formou písomných 

dodatkov. 

 

5. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

nasledujúci deň po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. 
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6. Táto Zmluva je vyhotovená v piatich (5) vyhotoveniach, z ktorých Prenajímateľ obdrží dve (2) 

vyhotovenia a Nájomca tri (3) vyhotovenia. 

 

7. Zmluvné vzťahy, ktoré neupravuje táto Zmluva sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ďalších platných právnych 

predpisov Slovenskej republiky. Právomoc a príslušnosť na konanie majú súdy Slovenskej 

republiky. 

 

8. V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným alebo 

vykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť, alebo vykonateľnosť ostatných ustanovení 

tejto Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov samotná 

povaha takého ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po tom, ako 

zistia, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné, nahradiť 

dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedať 

vôli Zmluvných strán v čase uzatvorenia tejto Zmluvy. 

 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich zmluvná voľnosť nie je ničím 

obmedzená, Zmluvu uzatvorili po vzájomnej dohode na základe ich slobodnej a vážnej vôle, ktorú 

prejavili určite a zrozumiteľne, Zmluvu neuzavreli v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, 

Zmluva je urobená v predpísanej forme, Zmluvu si pred jej podpísaním prečítali a na znak súhlasu 

ju podpísali. 

 
 

 

 

 

 
V Beluši, dňa_________                              V Žiline, dňa_________ 
 
 
Prenajímateľ:               Nájomca:  
 
  
    

Ladislav Čelko               prof. Dr. Ing. Milan Sága,  
konateľ       dekan    
                          

 


